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traditional and modern knowledge for the benefit of the entire community by
creating economic, conservation/preservation, social and educational programs
for youth and adults. This article was written during Hawaiian Language Month,
and reminds the people of Hawai‘i of the importance of language in cultural
identity. The article helped me to understand the significance of language in
cultures.

Kamehameha Schools 1986-1987 School Calendar. Kamehameha Schools Bishop
Estate, 1987. Accessed 15 May 2018.
This is the school calendar for the 1986-1987 school year for Kamehameha
Schools. Since Kamehameha Schools was celebrating 100 years, this calendar
contained pictures of the first class of students at the school in 1887.

The Kamehameha Schools Fiftieth Annual Song Contest. Dedicated to Charles Reed
Bishop and Charles Edward King. Kamehameha Schools, 17 Mar. 1972,
Honolulu International Center. Accessed 14 Dec. 2017.

This booklet from a Kamehameha Schools Song Contest contains information
about some of the programs that were offered at Kamehameha during the 1960s
and 1970s. This helped to provide me with information on the dates of the start of
these programs.

Kepano. “Sources — Pukui & Elbert.” Combined Hawaiian Dictionary, 2018,
www.trussel2.com/haw/sources-pe.htm. Accessed 29 Mar. 2018.
Kepano’s Combined Hawaiian Dictionary combines the Plku‘i/Elbert Hawaiian
Dictionary, Mamaka Kaiao: A Modern Hawaiian Dictionary, A Dictionary of the
Hawaiian Language by Lorrin Andrews, Place Names of Hawai ‘i, and other
sources in a single online browser. This page provides information on all of the
different versions of Plku‘i and Elbert’'s Hawaiian Dictionary over the years.



Kuykendall, Ralph Simpson. "Chapter 3: The King and His People The Life of the Land."
The Hawaiian Kingdom: 1854-1874, twenty critical years, vol. 2, University of
Hawaii Press, 1938, pp. 69-114. Ulukau: The Hawaiian Electronic Library,
www.ulukau.org/elib/cgi-bin/library?e=d-0kingdom2-000Sec--11en-50-20-frames
et-book--1-010escapewin&p=frameset&toc=0&d=D0.5. Accessed 9 Dec. 2017.
Ralph Simpson Kuykendall was an American historian and a former trustee and
secretary of the Hawaiian Historical Society. This book provides a description of
the 1864 report from Mataio Kekdanao‘a, a former President of the Board of
Education. This report helped me to know the opinions about using Hawaiian as
a medium of education during the mid-1800s.

“Language Enrollment Database, 1958-2016.” Modern Language Association, 2018,
apps.mla.org/flsurvey_search. Accessed 14 Mar. 2018.

The MLA is a well-known association throughout the U.S. One of the features on
its website is a language enroliment database, which allows the user to find the
number of college enrollments of students in a certain language. This helped me
to find the number of enrollments in the Hawaiian language in Hawai‘i and across
the U.S. from the mid-1900s to modern times.

Manalo-Camp, Adam Keawe. “On the term “Haole”.” A Hawaiian Historian, 29 Oct.
2014, hawaiianhistorian.blogspot.com/2014/10/on-term-haole.html. Accessed 12
March 2018.

This blog by Adam Keawe Manalo-Camp provides many clarifications on the
thoughts, stories, and history about Hawai‘i and the Pacific. This article provided
the correct translation and interpretation of the term “haole,” to help dispute the
misinterpretations of modern people.

Naipo, Stacy and Candace Lee. “Rev. William Oleson.” Kamehameha Schools, 25 Sept.
2014,
www.ksbe.edu/imua/columns/recalling-the-life-and-times-of-the-first-teachers-at-
kamehameha-schools.

This portrait of Reverend William Oleson, the first principal of the Kamehameha
School for Boys, was provided by the Kamehameha Schools. The image not only
provides a face to match with the name, but also shows that the first principal of
Kamehameha was not even Hawaiian.

Nicholson, Dee. "The tide changes in Hawaii as natives rediscover rich heritage."
Kansas City Star, 4 Dec. 1983, p. 154. America ‘s Historical Newspapers,
infoweb.newsbank.com/iw-search/we/HistArchive/?p_product=EANX-K12&p_the



me=ahnp_k12&p_nbid=N6BG62DWMTUXMTE10Dc4Ni44MTgxOTI6MToxMDpr
YW1laGFtZWhh&p_action=doc&s_lastnonissuequeryname=5&d_viewref=search
&p_queryname=5&p_docnum=6&p_docref=v2:1126152C152E4978@EANX-K12
-1641EEDC2C591ACE@2445673-1640E12536680563@153-1640E125366805
63@. Accessed 10 Mar. 2018.

Dee Nicholson was a reporter for the Kansas City Star. In this newspaper, he
wrote an article about the Hawaiian Renaissance that was happening at that
time, as well as a brief history on the Hawaiian language during the early 1900s.
This article provided confirmation about the language barriers that were present
in Kamehameha Schools in its early years.
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Mary A. Richards is the granddaughter of Amos Star Cooke and Juliette
Montague Cooke, the two teachers of the Chiefs’ Children’s School. This book
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Pdnana Leo is a Hawaiian immersion school. The timeline provides a summary
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throughout the 1800s until today. This timeline showed me the events that led up
to the first Hawaiian language class at Kamehameha schools, as well as many of
the events that occurred afterwards.
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Nana Veary is a modern transcendentalist who is deeply connected to the
Hawaiian culture. Her book, Change We Must, describes her spiritual beliefs, but
also illustrates the beauty of the untouched Hawaiian language and culture.
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Peter T. Young is a Hawai‘i resident who writes blog posts about various people,
places, and events in Hawai‘i. This post about Lahainaluna provided information
on the origin and history of Lahainaluna School. | obtained the year that
Lahainaluna switched from using ‘0lelo Hawai‘i to English in the school.



